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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 22 VAN DE HEREN GIET EN VANDEURZEN
(subamendement op amendement nr. 19, DOC 50
0067/007)

Art. 1bis (nieuw)

In het voorgestelde artikel 734bis, §4, tweede lid,
de woorden «indien nodig» vervangen door de woor-
den «in voorkomend geval».

N° 22 DE MM. GIET ET VANDEURZEN
(Sous-amendement à l’amendement n° 19, DOC 50
0067/007)

Art. 1erbis (nouveau)

À l’article 734bis, § 4, alinéa 2,  proposé, rempla-
cer les mots «au besoin» par les mots «s’il échet».

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
betreffende de

echtscheidingsbemiddeling
relative à la médiation
en matière de divorce

Documents précédents :
Doc 50 0067/ (1999 S.E.) :
001 :  Proposition  de loi de MM. Vandeurzen, Verherstraeten et  Van Parys.
002 à 007  :  Amendements.

Voorgaande documenten :
Doc 50 0067/ (1999 B.Z.):
001 :   Wetsvoorstel van de heren Vandeurzen, Verherstraeten en Van Parys.
002 tot  007  :  Amendementen.
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N° 23 DE MM. GIET ET VANDEURZEN
(Sous-amendement à l’amendement n° 19, DOC 50
0067/007)

Art. 1erbis (nouveau)

Remplacer l’article 734bis, § 4, alinéa 1er, proposé,
par la disposition suivante :

 «À l’audience prévue au § 1er, alinéa 3, le juge acte
dans un jugement  l’accord total ou partiel écrit et signé
par les parties.».

Thierry GIET (PS)
Jo VANDEURZEN (CVP)

N° 24 DE M. MICHEL
(Sous-amendement à l’amendement n° 19, DOC 50
0067/007)

Art. 1erbis (nouveau)

Remplacer l’article 734ter proposé par ce qui suit:

«Le juge fixe le montant des frais et honoraires dont
il jugerait les parties tenues envers le médiateur nonobs-
tant le remplacement de celui-ci et sans préjudice des
dommages–intérêts dont il pourrait être tenu.».

JUSTIFICATION

Il s’agit d’aligner la problématique de la rémunération du
médiateur sur la situation prévue en matière d’expertise à l’ar-
ticle 976 du Code judiciaire.

Charles MICHEL (PRL FDF MCC)

Nr. 23 VAN DE HEREN GIET EN VANDEURZEN
(subamendement op amendement nr. 19, DOC 50
0067/007)

Art. 1bis (nieuw)

In het voorgestelde artikel 734bis, §4, het voorge-
stelde eerste lid vervangen door de volgende bepa-
ling:

«Op de in §1, derde lid, bedoelde terechtzitting neemt
de rechter in een vonnis akte van de schriftelijke, ge-
heel of gedeeltelijk door de partijen bereikte en onder-
tekende overeenkomst.»

Nr. 24  VAN DE HEER MICHEL
(subamendement op amendement nr. 19, DOC 50
0067/007)

Art. 1bis (nieuw)

Het voorgestelde artikel 734ter vervangen als
volgt:

«De rechter bepaalt het bedrag van de kosten en ho-
noraria die de partijen, naar zijn oordeel, verschuldigd
zijn aan de bemiddelaar, ondanks zijn vervanging en
onverminderd de schadevergoeding waartoe deze
mocht gehouden zijn.».

VERANTWOORDING

De regeling inzake de bezoldiging van de bemiddelaar moet
op één lijn worden gebracht met die welke overeenkomstig
artikel 976 van het Gerechtelijk Wetboek geldt in het raam van
het deskundigenonderzoek.
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